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L’herboristerie est l’endroit idéal pour déguster une
bonne tisane et pour participer aux ateliers portant
sur des sujets variés comme l’utilisation des plantes.
Visiter notre site Web
pour consulter l’horaire des ateliers.

The Herbalist’s Shop is the ideal place to enjoy a nice
herbal tea or to take part in one of our workshops on
a variety of subjects, such as the many uses of plants.
Visit our website to view
the workshop schedule.

• Jardin d’accueil

• Jardin des vivaces

• Jardin d’ombre

• Arboretum

• Ruisseau fleuri

• Sentier naturel
• Khronos - Jardin céleste
• Herboristerie & Jardin

de plantes médicinales
et aromatiques

• Jardin potager

• Roseraie

• Jardin alpin

• Rhododendrons et
plantes acidophiles

• Welcoming Garden

• Perennial Garden

• Shade Garden

• Arboretum

• Flowery Brook

• Natural Trail
• Khronos - Celestial Garden
• Herbalist’s Shop & Medicinal

and Aromatic Plants
Garden

• Vegetable Garden

• Rose Garden

• Alpine Garden

• Rhododendrons and
Acidophilic Plants

HERBORISTERIE
HERBALIST’S SHOP

Pour les enfants de 7 à 12 ans 
For children from 7 to 12 years old

CAMPS D’ÉTÉ
SUMMER CAMPS

Le Café Flora vous propose
une cuisine conviviale et contemporaine avec

une terrasse offrant une vue splendide sur le jardin.

BRUNCH
Samedi et dimanche 9 h à 14 h

DINER
Lundi au vendredi 11 h à 14 h

CASSE-CROÛTE
Tous les jours de 14 h à 17 h   

The Café Flora invites you to enjoy
contemporary comfort food while enjoying

the amazing view of the garden on the patio.

BRUNCH
Saturday and Sunday from 9 am to 2 pm  

LUNCH
Monday to Friday from 11 am to 2 pm

SNACKS
Every day from 2 pm to 5 pm

THEME GARDENS
JARDINS THÉMATIQUES

Herboristerie/Herbalist’s Shop

A universe awaits you

univers
s’offre

à vous
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Intégrer relaxation, nature,
culture et apprentissage

Bring together relaxation, nature,
culture and learning



#jardinnbgarden

Autoroute 2
Sortie 8 (Jardin botanique)

Highway 2
Exit 8 (Jardin botanique)

Saint-Jacques, NB  E7B 1A3
506-737-4444

Avec ses 12 jardins thématiques qui se déploient sur 
plus de 8 hectares bordant la rivière Madawaska, le 
Jardin botanique du Nouveau-Brunswick est un lieu de 
prédilection pour contempler la nature et se ressourcer. 
C’est aussi un endroit pour s’informer sur la diversité et 
la conservation des végétaux et participer à plein
d’activités récréatives et éducatives.

With its 12 theme gardens on 8 hectares of scenic land, 
bordering the beautiful Madawaska River, the New 
Brunswick Botanical Garden is a special place to unwind 
and appreciate nature in all its splendor. The perfect 
place to learn about biodiversity and conservation in 
the plant kingdom through a variety of special activities 
and educational opportunities.

HEURES D’OUVERTURE
Mai, juin et septembre de 9 h à 17 h
Juillet et août de 9 h à 20 h

Les dates d’ouverture et de fermeture du Jardin et
du Café Flora varient d’une année à l’autre.
Pour plus de détails, le menu du restaurant
ou toute autre information, consulter notre site Web.

OPENING HOURS
May, June & September 9 am to 5 pm
July & August 9 am to 8 pm

The opening and closing dates of the Garden and
Café Flora change from year to year. For more details,
the restaurant menu or other information, please visit
our Website.

www.jardinnbgarden.com

AUTRES SERVICES
• Boutique de souvenirs et produits artisanaux
• Visites guidées disponibles sur réservation
• Tarifs spéciaux pour groupes, familles,
 étudiant.e.s et ainé.e.s

OTHER SERVICES
• Gift shop with souvenirs and crafts
• Guided tours available for booking
• Special rates for groups, families,
 students and seniors

ÉVÉNEMENTS ANNUELS/ANNUAL EVENTS:

UN JARDIN À PARCOURIR, UN MONDE À DÉCOUVRIR!
A GARDEN TO EXPLORE, A WORLD TO DISCOVER!

AU JARDIN VOUS POUVEZ...
• Découvrir un nombre impressionnant de plantes
• Admirer les couleurs et les formes des mosaïcultures
• Observer différentes races de poules en visitant le poulailler
• Participer aux ateliers éducatifs et interactifs à l’herboristerie
• Découvrir les créations de nos artistes en résidence
• Apprécier le talent créatif de nos artistes locaux
• Prendre part aux événements d’envergure
• Méditer au Jardin céleste : Khronos

AT THE GARDEN YOU CAN...
• Discover an impressive number of plants
• Admire the colors and shapes of mosaïcultures
• Observe various chicken breeds by visiting the Chicken Coop
• Participate in educational and interactive workshops at
 the Herbalist’s Shop
• Discover the creations of our resident artists
• Appreciate the creative talent of local artists
• Participate in the garden’s major events
• Meditate at the Celestial Garden: Khronos

G
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Mosaïcultures/Mosaicultu

re
s

Août/August Octobre/October Novembre/November


